This paper examines ways to divide dysphemisms into groups. It argues that there is need to take into account several factors common for communicative situations in which dysphemisms are used. Research shows that they are the speaker, the referent, the intention of the speaker, language resources. According to language recourses used to achieve dysphemistic effect words and phrases are divided into those that have contextual or dictionary dysphemistic meaning. They fall into two groups according to animate or inanimate referent. Two other factors are pragmatic. They influence the use of dysphemism in different groups determining their characteristics in a particular communicative situation.
Introduction.
Arbitrary correspondence between the meaning and the form in The second question focusses on object of reference. As pointed out above, most classifications differentiate dysphemisms according to this principle.
However, it is notable that they do not have a class of dysphemisms used to refer to inanimate objects. A well-known example of this category is "snail mail" that points out to slowness of the Having discussed what factors to take into account, we will now move on to classification of dysphemisms. We showing our view of grouping dysphemisms according to the criteria described in this paper is provided below (Fig. 2) . 
